UNAAsa

4 v
= =

ndeBuildumsdnminngmsaimeiausssuluvSunvesdsanaiu Allunsdnwis
ulawzzainasglumumsinnmsusanimusssy laauiunusanmelunaeddudag nudnwil

Jandafaziumsasiaudoudalvinulszmalne wihudunnediasazanny waladliiudeany

duouuazasidnsaurpansanimusssn fludunildasmsmsunilasquasasninsglugrusindu

a

‘wsan’  gasndndateysndlimnsldminsaasndlninnaunuld lusazi@aduniisouziy

1 v
a Y o a

‘NiWenns’ Medausssy iawhidunuelludsansmbli1guss Tamiludaasugnaldarsnsnann

v @ A 1 o W o A v a % o vee
IHEIIGIL\‘iBul‘ll“lla\‘l‘vliwmﬂ’i‘l’mam\‘\mﬂﬂ LLasﬂ’JWNﬂﬂ(ﬂ‘Vi’Nwﬁlznl‘lr‘iLﬂﬂNanlumiﬁ‘iwm’iﬂ'iz‘wuﬂimﬂmm

U q

wazaNuVaNsuiFNgnludiay wian qnuanusinsalumsnsulanddeanluGadsugiaas

‘M3TaMansanimussin’ Wunwndauszjudmsiiduanuneneuiinznaumsayinyd

P

wazmsnanEnasny Tuudunyeslszmeduiuwivaunmesgludiivnunddy wazanmsdnm
wlaueraIsFIUNNAIUNNHWIIY ULRHUWAUILATHFNALAsTIANLINZIA naanaudfuansinwuly
4 a =1 v v v :’ (% a v aa < v 4 4
viesdunnsaidne 2 unas laun nsanlandenaanvasmiy wazuraslunaedium flasziaulv

< = a va v [ [ d‘ 1l
L“Viuﬂﬁ‘lJ{]‘UGlﬂ']‘i@]']u')(muﬁ’i’iﬂd?lﬂﬂﬂﬁﬂ’iﬁ‘ﬂu']ﬁudl‘\]

[ [ v o 4 v v P (% PP
ﬂ'\i’i)ﬂﬂ'ﬁ&li(ﬂﬂjmuﬁiiﬂdﬂaﬂiﬁf\]uﬂﬁﬁlﬂ8\116] 2 U Iuﬂ'lu‘l/i‘lmﬂL‘lJ‘l!ﬂ'li’ilG]ﬂ']SVINu‘[il‘l_l'liltlu
[ 4 A v [ = [ = P 4 = ! a k4
ZﬂUIﬂiQﬂiWQﬂLﬂNLL‘UQ AMIAGNIUUUYIUINT NNHUNITNAIBUAGNLLDLLYNNIN UNIELFINNIFTFIN
s 4 va s v ] S = (% 3 [ 1 S
aﬂﬂﬂ’ﬂﬁ\lg‘ﬂ']\iﬂix'](ﬂﬂ']ﬁ(ﬂi—?@)lﬂﬁiiﬂaﬂ'lﬂﬂuizﬂﬂ UNFANMINM UM NYDIUVBIMNINUTIINDENLT Y

s = 4 & [ [ a [ 4 1 = v 2 & <
SZL‘LIEI‘ULiﬂUiBﬂLLBZL‘HBNTﬂQﬂ‘Uﬂ'lﬁ‘WGJJ‘lﬂLﬂiﬂﬁﬂﬂiunﬂixﬂﬂﬂa\iﬂixt‘ﬂﬂ Lmsluaﬂmuwmuu NN

4

ladumsaamsiinnasgly stakeholder Aifig1nanasunuImlunszihgann ausaGanlaindug

u

ﬁ']‘l/lu(ﬂ&l']Gﬁﬁ']‘hl?laﬂﬂ'ﬁ?ﬁ.l‘l/lE]Gl@iﬂ&lﬂ'liﬂi’ﬂ']ﬂ}.l’muﬁi‘iu ﬁaLL‘YI‘UQZQﬂ‘ll']ﬂﬂ'liﬁt’l']i\lﬂl'm‘l/l&l'l‘c’l?lﬂﬂ ‘Nsan’

Tinanue Sguwdhazdiawndouvuaziveanl’ uadanfiazldusslaminnumndauasszuuamualy

o

LUURIUANTNAADUUIANLSDY ‘NTANLAN’  ZEINITOFINMNWanBAING lugraeUssmnanlan Tu

a va

pauztdennuljuansaeludszmarasigiuddanisaianunssiimedsziaamans uasugnl

Vv

gaumsaimalansssulaamsienaannuimulssidmans-lunmuadgaasusiuiuuiBeuuas

a LY [ L

wisHuiuiemaniznalualavasiuaiansgunuames luaasnsziumasesineduiums

Jamasnunsaniausssnagdnuy uiguiliauhzulumamasgnineduamnmsluagrindene

[ [

uannil geildannandandndsemsvilenne nnmslanswennsmalseinmansuariausssuadg



1
[

wilagrasduludayiu msisaseduuastsznavainunaanelssidmansuazianusssnNmaaie

o==

v
CY

UBENNIITZUN MM ITaNMINIaNTmusIsNTlEMsrauiisnduesanhnie aneayesdeiGend

o2Re

‘WsanImusssw’ 2asivaniiuadnls aumuaranuminsrssdarauuazulsiuliinndeaiiiasle



Abstract

This research investigates cultural heritage management in the People’s Republic of China and the
social phenomena surrounding it. The study focuses on the policy of the government. It is hoped that the
issues which are pointed out will raise the awareness not only of the governmental officers responsible for
archaeological heritage but also the public in general. The study reflects on how complicated and sensitive
the matter of cultural heritage can be. Cultural heritage is regarded as a national treasure that needs
protection and conservation. At the same time, it is considered, despite its present disuse, a ‘resource’ that
can be used. Heritage is often used for economic purposes. The ideal development plan would be to
involve all the stakeholders, including local people. However the difficulty is that expectations are too

high and the available resources are often limited.

Cultural heritage management (CHM) is a concept as well as a practice that attempts to combine
conservation and development whilst maintaining the value and meaning of the heritage over the long
term. As far as China is concerned, the government is the most powerful stakeholder. In order to
understand the government’s actions this study has examined Chinese laws and the present and previous
five-year plans and studied how the Chinese think about heritage management. The research studied two
cases, Longmen Grottoes in Luoyang and Jinsha archaeological site in Chengdu. Observations at the two

sites have contributed to understanding of governmental operations in a local context.

There are 2 particular features of Chinese governmental policy. One is that the government has a
comprehensive policy and constructive plans for cultural heritage management ranging from fundamental
to social involvement. The government has substantially supported history and archaeology studies and a
specialized organization, CA IASS has been established. The unit is responsible for academic research as
well as protecting heritage sites. Whilst the Chinese government has followed the tradition of the East,
they have also taken advantages of Western tradition by accepting the idea of the outstanding and
universal values of ‘World Heritage’, which helps to create a good image of the country. The Chinese
government, on the other hand, as the most powerful stakeholder has authority to define values and
meanings of ‘heritage’. What the government seems to have done is to have imposed the notion and
memory of Han history and culture into the nation through text books and museum exhibitions, regardless
of the diversity of various cultures. Another major issue is the extensive use of the country’s heritage for

tourism. What will the future of the so-called ‘Chinese heritage’ be like?
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